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See the notice on TED website

633353-2026 - Verseny
Németország – Villamos huzalozás és szerelés – Gebäudeautomation / MSR Kita und 
Bürogebäude Melaten
OJ S 178/2026 15/09/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Építési beruházás

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: RWTH Aachen University
E-mail-cím: Einkauf10.1@zhv.rwth-aachen.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Regionális szerv által ellenőrzött közjogi intézmény
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Oktatás

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Gebäudeautomation / MSR Kita und Bürogebäude Melaten
Leírás: Gebäudeautomation / MSR Kita und Bürogebäude Melaten
Eljárásazonosító: 82927440-38b0-4756-ac09-e3b5803c4d25
Belső azonosító: V_26_12966
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Építési beruházás
Fő osztályozás (cpv): 45311000 Villamos huzalozás és szerelés
További osztályozás (cpv): 31682210 Műszer- és vezérlőberendezések

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Süsterfeldstr. 65  
Város: Aachen
Irányítószám: 52072
Ország alegysége (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Ország: Németország

2.1.4.  Általános információk
További információk: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YD8DYYTBZTT0# Es sind keine weiteren 
Hinweise notwendig.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vob-a-eu -

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Erklärung, dass keine Person, deren Verhalten meinem
/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein/unser 

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/633353-2026
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Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 129 des Strafgesetzbuchs 
(Bildung krimineller Vereinigungen).
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Erklärung, dass keine Person, deren Verhalten meinem/ unserem Unternehmen zuzurechnen 
ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein/unser Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des 
Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat 
nach § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen).
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Erklärung, dass keine Person, deren Verhalten 
meinem/ unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein
/unser Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 261 des Strafgesetzbuchs 
(Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte) oder § 89c des 
Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung).
Csalás: Erklärung, dass keine Person, deren Verhalten meinem/ unserem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein/unser Unternehmen eine Geldbuße 
nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist 
wegen einer Straftat nach § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen 
den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden oder § 264 des Strafgesetzbuchs 
(Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union 
oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden.
Korrupció: Erklärung, dass keine Person, deren Verhalten meinem/ unserem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen mein/unser Unternehmen eine Geldbuße 
nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist 
wegen einer Straftat nach § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
geschäftlichen Verkehr), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern), den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und 
internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler 
Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr).
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Erklärung, dass keine Person, deren 
Verhalten meinem/unserem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen 
mein/unser Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach den §§ 232 und 233 des 
Strafgesetzbuchs (Menschenhandel) oder § 233a des Strafgesetzbuchs (Förderung des 
Menschenhandels).
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Erklärung, dass das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben nachgekommen ist und diesbezüglich 
keine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung vorlegt bzw. 
mein/unser Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass ich/wir 
mich/uns zur Zahlung der Steuern und Abgaben einschließlich Zinsen, Säumnis- und 
Strafzuschläge verpflichtet habe(n).
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Erklärung, dass das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur von Beiträgen zur Sozialversicherung 
nachgekommen ist und diesbezüglich keine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung vorliegt bzw. mein/unser Unternehmen seinen Verpflichtungen 
dadurch nachgekommen ist, dass ich/wir mich/uns zur Zahlung der Steuern, Abgaben und 
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Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen Säumnis- und Strafzuschläge 
verpflichtet habe(n).
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Erklärung, dass mein
/unser Unternehmen nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende 
umweltrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Erklärung, dass mein/unser 
Unternehmen nicht bei der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende sozialrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat.
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Erklärung, dass mein/unser Unternehmen nicht bei 
der Ausführung öffentlicher Aufträge gegen geltende arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen hat.
Fizetésképtelenség: Erklärung, dass Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist, über das 
Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
nicht abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation befindet 
oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Felszámoló által kezelt vagyon: siehe Zahlungsunfähigkeit.
Üzleti tevékenység felfüggesztése: siehe Insolvenz.
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Erklärung, dass Unternehmen 
nicht zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren 
oder kein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines 
solchen Verfahrens mangels Masse nicht abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen nicht 
im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Súlyos szakmai kötelességszegés: Erklärung, dass mein /unser Unternehmen im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird.
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Versicherung, dass 
keine Verfehlungen vorliegen, die den Ausschluss von der Teilnahme am Wettbewerb 
rechtfertigen könnten oder zu einem Eintrag in das Vergaberegister führen könnten.

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Gebäudeautomation / MSR Kita und Bürogebäude Melaten
Leírás: Bei der zu errichtenden baulichen Anlage handelt es sich um ein sechsgeschossiges, 
nicht unterkellertes KiTa- und Bürogebäude. Die maximalen Abmessungen des Gebäudes 
betragen ca. 37,43 m in der Länge, ca. 33,00 m in der Breite und ca. 21,26 m in der Höhe. 
Gegenstand der Vergabe ist die Lieferung, Montage, Programmierung, Inbetriebnahme und 
Dokumentation der Mess-, Steuerungs- und Regelungstechnik (MSR) einschließlich 
Gebäudeautomation für den Neubau. Die Leistung umfasst sämtliche erforderlichen Sensoren, 
Aktoren, Schalt- und Regelkomponenten, Schaltschränke sowie die Steuerungs- und 
Regelungstechnik zur Überwachung und Regelung der technischen Gebäudeausrüstung. 
Weiterhin umfasst die Leistung die vollständige betriebsfertige Herstellung, Aufschaltung und 
Inbetriebnahme der MSR-Anlage, einschließlich erforderlicher Schnittstellen zu den 
technischen Anlagen des Gebäudes. Die Erstellung der Bestands- und Revisionsunterlagen, 
Einweisung des Betreibers sowie die Wartung und Instandhaltung der MSR-Technik über den 
vereinbarten Wartungszeitraum sind ebenfalls Bestandteil der Vergabe.
Belső azonosító: V_26_12966

5.1.1.  Cél
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A szerződés jellege: Építési beruházás
Fő osztályozás (cpv): 45311000 Villamos huzalozás és szerelés
További osztályozás (cpv): 31682210 Műszer- és vezérlőberendezések

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Süsterfeldstr. 65  
Város: Aachen
Irányítószám: 52072
Ország alegysége (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Ország: Németország

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 9 Hónapok

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Nem kell megadni
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
További információk: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Átlagos éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: Eigenerklärung Umsatz (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Umsätze der letzten drei Geschäftsjahre

Kritérium: Bejegyzés egy releváns szakmai nyilvántartásba
Kiválasztási kritérium leírása: Eintragung Berufsregister (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): die Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes

Kritérium: Bejegyzés a cégregiszterbe
Kiválasztási kritérium leírása: Eintragung Handelsregister (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Nachweis der Eintragung in einem Beruf- oder Handelsregister oder 
Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes oder Nachweis auf andere Weise über die 
erlaubte Berufsausübung

Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: Keine Insolvenz (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe, ob ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich 
geregeltes Verfahren eröffnet oder die Eröffnung beantragt worden ist oder der Antrag 
mangels Masse abgelehnt wurde oder ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde

Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
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Kiválasztási kritérium leírása: Keine Liquidation (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe, ob sich das Unternehmen in Liquidation befindet

Kritérium: Átlagos éves munkaerő
Kiválasztási kritérium leírása: Mindestbeschäftigtenanzahl (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Angabe der Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert 
ausgewiesenem technischem Leitungspersonal

Kritérium: Szakmai kockázati felelősségbiztosítás
Kiválasztási kritérium leírása: Nachweis einer Beruf- oder Betriebshaftpflichtversicherung in 
folgender Höhe (VOB) (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Die Mindestvertragssummen
/Deckungssummen betragen für Personen-, Sach- und Vermögensschäden jeweils pauschal 5 
Mio. EUR pro Kalenderjahr/Versicherungsjahr jeweils 2-fach maximiert.

Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: Nachweis Zahlung von Steuern und Abgaben (VOB) (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie 
der Beiträge zur Sozialversicherung wurde ordnungsgemäß erfüllt

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 08/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YD8DYYTBZTT0/documents
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Webcím: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8DYYTBZTT0

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YD8DYYTBZTT0
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 15/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 27 Napok
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos összes dokumentum benyújtható 
egy későbbi időpontban.
További információk: -
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: -
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8DYYTBZTT0/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8DYYTBZTT0/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8DYYTBZTT0
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8DYYTBZTT0
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YD8DYYTBZTT0
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Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Vergabekammer Westfalen
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Die Vergabe unterliegt der Nachprüfung 
durch die zuständige Nachprüfungsbehörde Vergabekammer Westfalen (vgl. §§ 155 ff. GWB). 
Nach § 160 Abs. 3 GWB ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit (Nr. 1) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
(Nr. 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar 
sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (Nr. 3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, (Nr. 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. § 160 Abs. 3 Satz 1 
GWB gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 
Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: RWTH Aachen 
University
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: RWTH Aachen University

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: RWTH Aachen University
Regisztrációs szám: 053340002002-06001-37
Postacím: Süsterfeldstr. 65
Város: Aachen
Irányítószám: 52072
Ország alegysége (NUTS): Städteregion Aachen (DEA2D)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Abt. 10.1 Kaufmännisches Gebäudemanagement
E-mail-cím: Einkauf10.1@zhv.rwth-aachen.de
Telefonszám: +49 24180-94929
Internetcím: http://www.rwth-aachen.de/go/id/reb/
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Vergabekammer Westfalen
Regisztrációs szám: 05515-03004-07

mailto:Einkauf10.1@zhv.rwth-aachen.de
http://www.rwth-aachen.de/go/id/reb/
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Postacím: Albrecht-Thaer-Straße 9
Város: Münster
Irányítószám: 48147
Ország alegysége (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Siehe E-Mail-Adresse und Telefonnummer
E-mail-cím: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefonszám: +49 251411-1604
Fax: +49 251411-2165
Internetcím: https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales
/vergabekammer-westfalen
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 2121cb3d-8dc7-4d4b-a39b-305f1c0c865c  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 14/09/2026 14:37:11 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 633353-2026
HL S kiadás száma: 178/2026
A közzététel dátuma: 15/09/2026

mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
https://www.bezreg-muenster.de/themen/wirtschaft-kultur-und-kommunales/vergabekammer-westfalen
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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